NEURODI-BIRD-GENCE

Bird characters representing
different neurodivergent traits

LITERAL
LORIKEET

This bird takes things exactly as
they're said.
JoKkes, sarcasm, vague instructions, all
get lost in translation.

Literal doesn’t mean lacking
imagination. It means clarity is key to

, making meaning.
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Literal communication, often present in autism, isn’t a flaw,
it's a different style of language use. Problems usually arise
not from the literal communicator, but from a world built
on hidden rules, vague expectations, and unspoken norms.

Ambiguity like “drop by anytime” may leave Lorikeets
unsure of what is actually expected or accepted.
They may be perceived as too honest, or lacking

diplomacy. But from the Lorikeet perspective, they're being
clear and respectful by removing hidden meanings.

Neurotypical birds can assume a hidden agenda, when in
fact the Lorikeet believes they’'ve been very clear.
There is a sense of being deliberately misunderstood when

others misinterpret straightforward speech.

How to help a Literal Lorikeet
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e Say what you mean. Avoid relying on
subtext or vague wording

e Check understanding directly instead of assuming
they picked up the hint

e Normalise directness, guide it toward clarity instead
of shutting it down

e Make implicit rules explicit (“when we say X, what we

really mean is Y”)

When the Literal Lorikeet feels understood, its clarity lifts
the whole flock

Can you think of a Lorikeet moment where you
misunderstood because someone wasn't clear?
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